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Један од најважнијих догађаја за савремену историју Македоније, који је уследио непосредно након распадања југословенске федеративне заједнице, је стицање статуса независне самосталне државе, Републике Македоније, 1991. године. Истичем: савремена историја Македоније, јер то подразумева аспекат гледишта на већ акумулиране, потврђене и у најсигурнију руку - стандардизоване вредности и сазнања у оквиру њеног историјског, културног и цивилизацијског постојања. Али, да се данас разговара о историји Македоније, нарочито и у контексту јавног простора, а при том да се употреби релевантна, тачна и стандардизована реторика - претставља веома сложено и сензитивно питање, јер је то тесно везано са актуелним политичко-идеолошким моделом који је понуђен као такозвани идентитетски инжењеринг у тежњи за саморазумевањем македонске нације, која је остављена данас на свом путу према Европској Унији и НАТО. У Македонији, тежња за стандардизацијом историје везана са свешћу порекла македонског народа, одвија се у две главне магистрале: прва магистрала може да се сведе на појам антиквизација: преко монументалног политичког пројекта Скопље 2014 афирмира се античка историја и при том, везу између античких ликова и данашњег народа Македоније, политичка елита етаблира као везу са пореклом македонског народа. Ова политичка тежња за рекомпонoвањем порекла и идентитета македонског народа своди се атрибутом за легендарношћу порекла македонског народа, за прошлост која не може да буде засведочена као релевантна историјска стварност и која нема релевантно научно оправдање. 

Преко друге или магистралe словенства исто се потенцира веза са свешћу о пореклу македонског народа, и ова је линија суштински везана са две кључне парадигме које један етнос конституирају у народ - језик и писмо македонског народа. (види: S. Grandakovska, The Macedonian Tower, Bricolage and the Renaissance [Македонската кула, Бриколажот и Ренесансата], DOMA/HOME, vol. 0, no. 1, (Скопје: Кино око, 2010), pp. 173-184)

Више него јасно је да се политички модел на којем се темеље пројекти Скопље 2014 и Охрид 2014, а који доводи две истовремене везе са пореклом, у својој основи утемељује на две искључиво европоцентричне координате: 1. антика на чијем је наслеђу конституирана целокупна европска култура и 2. средњевековни теолошки христицентризам преко модела словенства у Републици Македонији. У том смислу, са компаративне тачке гледишта, постављамо питање: Где је место презентацијама холокауста? И, колико је један овакав естетско-идеолошки контекст овог македонско-европоцентричног и популистичко-споменичног амбијента произведеног из политичке радионице инклузиван према неким другим историjским периодима - као на пример холокауста, који је трајно везан са тоталном анихилацијом 98% македонских Јевреја у Другом светском рату, али и са Јеврејима који живе у данашњој Македонији, који су њени равноправни грађани, и чији културни, социо-религијски модели и праксе су активни у Македонији?

Меморијални центар холокауста Јевреја из Македоније, административно не припада владином пројекту Скопље 2014. Лоциран са друге стране каменог моста, са леве стране брега реке Вардар, на месту некадашње јеврејске махале у Давидовој улици - ипак панорамски улази у генералну размеру јавног простора који заузима пројекат Скопље 2014, распрострањен са леве и десне страна града. Оно што Меморијалнни центар издваја од Владиног пројекта је различита генеза и мотив његовог постојања.

Влада РМ је у мају  2000. године, донела одлуку са којом је проширила Закон денационализације и увела је Поглавље 4 „Посебне одредбе“ у којем је према Члану 63 предмет денационализације постала имовина македонских Јевреја који су у марту 1943. године били депортовани и убијени у Треблинки 2. То су имовине свих оних Јевреја који нису преживели холокауст и који немају правне наследнике. Фонд холокауста у РМ је формиран 23. априла 2002. године са Владином одлуком, као институционално тело које се јавља у својству правног лица, тј. легитиман носиоц права денационализације. Према томе, сагласно Члану 63, враћена имовина Јевреја из Македоније који су били убијени 1943. године, а који немају правне наследнике, улази у састав Фонда холокауста као правно лице и испуњава циљ од јавног интереса - а то је изградња Меморијалног центра холокауста Јеврејима Македоније. Фонд холокауста сачињен је од чланова Владе и чланова јеврејске заједнице у Републици Македонији да располаже са средствима из враћене имовине депортованих Јевреја из Македоније. 

Са законом денационализације, у 2007. години, Фонд холокауста је у децембру 2007. године добио 17 милиона евра. 2. септембра 2005. године био је постављен камен-темељац мемо-центра, а 2007. довршена је изградња карабине два објекта према плану изградње: Музеј (мемо-центар) и Арт-центар.

Идеја постојања оваквог меморијалног центра је много старија од времена њеног реализирања и она потиче од академика Ивана Дејанова, некадашњег Председника првог македонско-израелског друштва за пријатељство. 

Меморијални центар је отворен у марту 2010. са привременом музејском поставком, планираном да буде путујућа изложба, која у марту 2013, када се навршава и 70 година од депортације македонских Јевреја,  треба да буде замењена са перманентном музејском поставком, чија је израда поверена стручном тиму Беренбаум Груп из Лос Анђелеса (Калифорнија). 

У односу на презентације холокаустовског трагичног догађаја у оквирима музејске поставке Меморијалног центра, важно је истаћи да холокаустовски период заузима само један али значајан део. Ово историјско поглавље је представљено у линеарној перспективи у односу на целокупно историјско и континуирано присуство јеврејског народа у Македонији, започевши од најраније јеврејске заједнице у Стобима из I века наше ере. Важно је да истакнемо да je ово линеарно сведочанство присуства Јевреја у Македонији приказано у компаративном контексту са другим сефардским заједницама на територији бивше Југославије, започевши од времена шпанског погрома и њиховог насељивања на Балкану. 

Презентација холокауста у оквирима ове музејске поставке одређује меморијални карактер овој институцији, а у тесној вези историјског фона холокауста у односу на тоталну анихилацију Јевреја из Македоније у 1943. години. У Македонији, под бугарском окупацијом и са немачко-бугарским савезништвом, хококауст је безмилосно однео 7,148 Јевреја, који су били депортовани и онда убијени у гасним коморама у логору смрти Треблинка 2 (Пољска). Након тога, њихова су тела изгорела, а пепео њихових изгорелих тела булдожерима је сравњен са земљом у логору. То се десило у марту 1943. године. Администрирање депортације је резултат Уговора за такозване емиграције (читај: депортација) 20.000 Јевреја из Македоније и Тракије потписаног између Александра Белева, руководиоца Комесаријата за јеврејска питања и његовог немачког колеге СС-хаупштурмифирер Теодора Данекера, 22. фебруара 1943. Према овом документу, Комесаријат за јеврејска питања, институционално тело формирано 1942. године, у своје руке преузима комплетне припреме за тоталну анихилацију македонских Јевреја, прво израђује план за начине и услове депортације Јевреја, преузима све мере за мобилизацију службеника Комесаријата у вези „пресељивања Јевреја, и на крају организује транспорт жртава возовима бугарске железнице (БГЖ). У оквиру овог савезничког погодбеног протокола за депортацију, у највећој тајности је био преуређен простор фабрике за дуван (Монопол) у Скопљу у привремени концентрациони камп. Ту су били доведени Јевреји из Скопља, Битоља и Штипа и из неких других мањих градова тадашње такозване Вардарске Македоније, након што су пре тога од стране полиције, уз помоћ бугарске војне власти, били сакупљени 11. марта 1943. године. Депортовани македонски Јевреји од стране Бугарске у такозвана три јеврејска транспорта (22, 25. и 29. март, 1943) били су одвежени до главне железничке линије између Варшаве и Балистока, на станицу Малкиња, где се налазио логор Треблинка, и били су предати немачкој власти сагласно споразуму за депортацију између Белева и Данекера. Са овим Уговором стајала је и гаранција да Бугарска у нити једом случају неће надаље тражити назад Јевреје које је депортовала, нити ће се даље интересовати за њих.

Из  Треблинке II назад у Македонију се није вратио ни један депортовани Јеврејин. Одавде, презентација ове историјске холокаустовске епизоде у музејској поставци Меморијалног центра претставља институционализацију меморије и сећање за 7.200 Јевреја из Македоније који су били убијени 1943. 

Како је то правилно забележио м-р Јован Ћулибрк у његовој књизи „Историографија холокауста у Југославији“ (Београд, 2011, 117), изградња овог импозантног Меморијалног центра холокауста представља симболичку меморијализацију коју ја Влада РМ подржала. Тачније, изостају озбиљна академска истраживања за историју холокауста у Македонији у континуитету. Постоје само неколико студија и записа-сведочанстава (А. Матковски: Историја на Евреите во Македонија, Скопје: Македонска ревија, 1983, В. Весковић-Вангели и Ж. Колономос, уредили, „Евреите во Македонија во Втората светска војна 1941- 1945“, том I и II (Скопје: МАНУ, 1986) и билингвална хрестоматија  „Евреите од Македонија и холокаустот: историја, теорија, култура“ / The Jews from Macedonia and the Holocaust: History, Theory, Culture] (2011), уредила С. Грандаковска), али не и континуирана истраживања која би афирмирала холокаустовску историјску јединицу у Македонији, а холокауст тиме претстављао усвојено и познато штиво, најпре за сваког грађанина РМ, а онда и у ширим оквирима, где би постојали и релевантни покушаји као референце у генералној науци о холокаусту.

Но, постоји нешто друго што не би смело да остане неисказано у овој прилици, а иде у прилог музејског дискурса холокауста и аспекат истраживања холокауста. За разлику од тога што у Македонији питање холокауста никад није било и још увек није предмет континуираног проучавања, нити је пак икад био  засебна методска јединица у уџбеницима историје основне или средње школе, и тога што никад није био ни озбиљан предмет интереса у институционалним научним и образовним државним оквирима у Македонији, ипак задњих година у Македонији као да се појављују усамљене али значајне тежње да попуне тај празан простор и да допринесу презентацији холокаустовског историјског поглавља на дискурзивном нивоу. Интересантно је што те усамљене тежње долазе из институције приватног сектора у области науке, образовања, али и грађанског активизма, а средства долазе из страних фондова. Тако, у 2010-11. у оквирима института „Евро Балкан“ (Скопље) био је спроведен и реализован озбиљни научно-истраживачки пројекат о холокаусту у Македонији, подржан од стране Европске Уније. У оквирима овог пројекта била су реализована два значајна резултата: билингвална хрестоматија (македонски и енглески језик) и изложба у Македонској академији наука и уметности посвећена истој тематици за чију сврху су била снимљена и два документарна филма. Тако,  први пут у историји Македоније, у оквирима Мађународног летњег универзитета Института Евро Балкан, била је организована и одржана интернационална школа холокаустовског дискурса. На тај начин, ово истраживање и академска школа потврдили су да је тема холокауста у Македонији неистражена, недовољно афирмирана, најпре у националним оквирима (историјски, културни и др.), а онда и у међународним димензијама. Али на жалост, једно истраживање, иако монументално и озбиљно не може да оправда дисконтинуитет који дубоко и озбиљно постоји у Македонији. Други презентативни пример на који волим да укажем је музејска поставка о холокаусту: Терор нацизма над хомосексуалцима у Другом светском рату, као и једнодневна међународна конференција о биополитици, хомосексуалности и холокаусту, која је једина конференција одржана у Македонији која у свом наслову садржи појам: холокауст. Ова два догађаја су била реализована и спроведена од стране Коалиције за заштиту права маргинализованих група у Македонији, а подржани од Соросове фондације у Њујорку.

Но, да се вратимо музеолошком дискурсу холокауста у мемо-центру и то преко аспекта за који сам се ја одлучила да говорим овом приликом, а који третира везу: музеј - јавни простор - холокауст. Свако друштво је контролисано до одређеног степена и од јавног мишљења и политичких институција - и, одавде, они заједно представљају колективитет гледаоца. Свака изложба има тежњу да оствари социјални дискурс. Имајући у виду премештања која је учинила критичка теорија 20 века, и у односу на традиционално разумевање јавног простора везано за тргове, библиотеке, паркове, плаже и сл., према критичкој мисли и музеј представља место за окупљање и преко овог свог атрибута јавног простора као места за окупљање, музеј остварује своју социјалну функцију. Тако, традиционални концепт схватања јавног простора, сад је дисеминиран у његовом схватању, и преко примера музеја (насупрот тргу и сл.) разумевање јавног простора представља дисеминацију самог простора као јавног простора. Могли би да говоримо о семи-јавном простору који није унитаран, тоталан и затворен у свом семиотичком значењу. Ако имамо у виду указивање Хабермаса у вези концепта јавног простора, он упућује на развој демократије, што нужно проширује и наратив разумевања јавног простора. У овом специфичном контексту, Меморијални центар холокауста Јеврејима из Македоније представља инклузиван простор демократије, тј. указује на еманципацију грађанског концепта и споменичну бригу за меморијализацију жртава холокауста у Македонији и у европском контексту у погледу схватања Западног Балкана. Према Хабермасу, то би била демократизација презентативне, тј. националне културе (како то он елаборира у The Structural Transformation of the Public Sphere, 1962) јер је он веровао да ће један дан да доминира у оквирима једног масовно потрошивачког друштва. 

Са друге стране, један од најекспониранијих теоретичара културе у односу на савремена питања везана са музеолошким активностима - Борис Гројс, у својој последњој књизи из 2010, Going public, истиче да музеј данас представља екстензију јавног простора. Развијајући дискурс инсталације, он каже да изложбе нужно постоје за публику. У том контексту, музеј преко изложбе трансформише себе у јавни простор преко изложбе као јавног догађаја, јер изложба привлачи интерес јавности која није заинтересована да купи дело. У том смислу, и музејска поставка Мемо-центра холокауста представља управо то, јер то нису експонати за продају - а, изложба постаје део шире и масовне посетитељске културе. Пошто причамо о изложби у вези холокауста, која има историјски карактер, ми подразумевамо стандарни однос према представљеним артефактима и у том смислу музеолошки дискурс холокауста овде је акумулација историјских факата постављених и представљених један поред другог у простору мемо-музеја којим посетиоц може да се слободно креће. Тако, према Борису Гројсу, онај ко администрира простор преко историјске изложбе - куратор - то ради у име публике. Отуда проистиче да улога куратора је да обезбеди јавни карактер изложбе, носећи историјске архиве у мемо-центар као јавни простор и на тај начин чинећи ове архиве доступним за публику и масовну јавност.

На тај начин, архиве су оприсутњене, видљиве. Историјско поглавље холокауста у мемо-центру представља јавно излагање историјских фактата, који нису рафинирани у естетском схватању. То је у ствари инклузија историјског материјала  везана са дискурс холокауста у изложби која има јавни карактер.  Управо, та инклузија историјског материјала оправдава јавношћу своје постојање и објашњава легитимитет свога постојања у јавности. Зато и музеолошки дискурс холокауста у мемо-центру представља легитимизацију и јустификацију историјске епизоде холокауста у Македонији, као јавни простор где публика има приступ. 

Hvala.

Nebojša Milikić:

Hvala Sofija. Ja sam inače bio u Muzeju pa te molim ako možeš samo par reči o fotografijama da kažeš. To je specifičan slučaj da je skoro cela populacija fotografisana i postoje fotografije skoro svih Jevreja... ili iz Bitolja samo?

Sofija Grandakovska:

Pa, postoje fotografije deportovanih Jevreja iz Makedonije ali najinteresantnije je to što se izvori tih fotografija nalaze u policijskim registrima, gde su oni pre toga bili registrovani, gde možemo da nađemo informacije o njihovim profesijama i tako dalje i uz svako ime stoji fotografija. Postoje tri takva policijska registra, dva se odnose na bitoljske Jevreje i oni se sada nalaze u Muzeju Holokausta u Vašingtonu, a ovo što sad vidimo na ovoj fotografiji, to je na samom ulazu Muzeja i ovo tretiraju kao jedan vid skulpture ili neku vrstu instalacije gde ruke, znači bezimene ruke drže fotografije deportovanih Jevreja i ima nekih ramova u kojima nema fotografija već ogledala, to je jedan semiotički doživljaj u okvirima te memorijalizacije.

Nebojša Milikić:

Da može da se ugleda i sopstvena slika

Sofija Grandakovska:

Da i sopstvena slika, inače deo izložbe koji je posvećen Holokaustu se nalazi na trećem spratu a ovo je ovde stavljeno samo kao jedan primer instalacije u vezi Holokausta. 

Nebojša Milikić:

Ali to je stalna postavka?

Sofija Grandakovska:

Nije ovo stalna postavka, kako sam naglasila, ovo treba da bude putujuća izložba a sad se priprema stalna postavka, koja treba da bude otvorena u martu 2013. godine. Za postavljanje te stalne postavke je zadužen internacionalni tim Berenbaum Group iz Kalifornije, Los Anđelesa. Sad se radi na konceptualnom i vizuelnom delu stalne postavke u Centru.

Nebojša Milikić:

Dobro. 
Marlena Pavlović:

Jel’ postoje neki podaci o posećenosti Muzeja?
Sofija Grandakovska:

Pa kako sam ja informirana, ja tamo ne radim, ali kako sam se ja informirala, pa, naravno da ljudi dolaze i oni koji dolaze da posete i Skoplje i ovaj drugi projekat „2014.“, pa idu da posete i Muzej, znači interes postoji a isto tako sad sam čula da kolege koje rade u ovom muzeju, organizovaće da deca iz osnovnih škola dođu da vide ovu postavku zato što u njihovim udžbenicima ne postoji ni „H“ od Holokausta.

Nebojša Milikić:

Nenad, pa Nikola.

Nenad Lajbenšperger:

Evo ovako, ja sam hteo da pitam, rekli ste da postoje dve, da su postojale dve izložbe u Makedoniji o stradanju Jevreja. Jesam li dobro shvatio?

Sofija Grandakovska:

Tri. Da.

Nenad Lajbenšperger:

Tri? Dve tokom Jugoslavije.

Sofija Grandakovska:

Jeste, jedna šezdesetih, jedna nakon dvadeset godina – osamdesetih. To su dokumenti koji se odnose na makedonske Jevreje i primena Zakona za zaštitu nacija, kad je Makedonija bila pod bugarskom okupacijom i isto tako evo nalaze se dokumenti koji pričaju o voznim redovima deportacije koja sadrže i neka svedočanstva i treća je ova koja je izašla prošle godine.

Nenad Lajbenšperger:

Da, i hteo sam drugo pitanje da postavim: da li je postojala u Makedoniji memorijalizacija kroz neke spomenike, odnosno da li je tokom postojanja SFRJ podignut neki spomenik stradanju.

Sofija Grandakovska:

Da 1954. godine u Bitolju je podignut spomenik gde svake godine članovi jevrejske zajednice odaju poštu makedonskim Jevrejima. Koliko ja znam – toliko, isto tako postoji, to se sad radi ali je nešto stopirano a radi se na konzervaciji jevrejskih groblja u Štipu, to je sve nekako zapušteno i niko nije obraćao pažnju. 

Nebojša Milikić:

Nikola, izvoli?

Nikola Radić Lucati
Hteo sam da pitam da li su programi Muzeja uvedeni u nastavni program škola u Makedoniji i da li postoje organizovane posete škola u Makedoniji kao redovna stvar u kontekstu školskog programa, studijskog.

Sofija Grandakovska:

Koliko znam – ne, na žalost. Znači to je individualna inicijativa nekog profesora ili nastavnika, ali nešto kao što je zaduženje, obaveza – ne.

Nebojša Milikić:

Izvolite Milice.

Milica Mihailović:

Povodom pitanja spomenika htela bih da kažem da je deportacija makedonskih Jevreja izvršena tako, da je taj dan, 11. mart, kada su vozovi krenuli iz Skoplja, ostao zapamćen i taj datum znaju svi Jevreji iz bivše Jugoslavije, jer je to jedinstven datum deportacije sa teritorije bivše Jugoslavije. U svim drugim bivšim republikama bivšim, eksterminacija je izvršena u više navrata, na više mesta, na različite načine i ne postoji jedan određeni, svaki grad ima svoj datum koji obeležava kao datum eksterminacije. Ali Skoplje, odnosno makedonski Jevreji su bili jedinstveni i to je možda i u svetu jedinstveno. Već godinama u svetu se obeležava 11. mart i na taj datum se ide na komemoracije u Bitolj i u Skoplje i ja mislim da su svi, možda ne svi, ali mnogi Jevreji iz bivše Jugoslavije su imali priliku da odu na te komemoracije i da vide taj spomenik u Bitolju, u Skoplju, i ima još jedan spomenik Mariji Estreji Ovadiji, ona je bila Narodni heroj. Znači ima i spomenik borcima.

Nebojša Milikić:

Hvala Milice, izvolite Branka. Branka Džidić, Jevrejski istorijski muzej.

Branka Džidić:

Hvala, ja bih htela samo da napomenem da je Jevrejski istorijski muzej predao građu Makedoniji, koja je prilikom nekih nezgodnih situacija, vremenskih, poplava ili potresa 1963. godine, bila premeštena iz Makedonije u Beograd. Mi smo tu građu zaštitili i kada je otvoren sam Muzej, celokupnu građu, grubo popisanu jer nismo imali vremena da je po arhivističkim principima uredimo, bilo je prioriteta drugih, predali Makedoniji (JUJ-i) i Skoplju i ona sada čini, ta građa, fundus ovoga što će biti muzej. Moram napomenuti da mi, u našem Muzeju imamo original i to smo presnimili, mikrofilmovali smo Manakijev album slika iz Bitolja i to je isto veoma, veoma dragocen materijal, od neprocenjive vrednosti i za naše i za društvo u Makedoniji. Niste to rekli pa sam morala reći da je Muzej zaštitio građu. Hvala.

Nebojša Milikić:

Izvolite Milice.

Milica Mihailović:

Zaboravila sam, imam još jedno pitanje: videla sam na Internetu, vi ste bili autor ove izložbe koju ste pomenuli – zašto ta izložba nije bila u Muzeju Holokausta nego u Akademiji nauka?

Sofija Grandakovska:

Pa interesantno pitanje. U periodu kada je Institut Euro-Balkan dobio ovaj projekat, oni su već bili preokupirani stalnom postavkom i radilo se na toj postavci, tako da smo morali da odaberemo neki drugi prostor koji bi bio adekvatan za sve to.

Milica Mihailović:

Ali bilo bi mnogo upečatljivije da je bila u Muzeju Holokausta.

Nebojša Milikić:

Dobro. Još neko pitanje ili komentar?

Branka Džidić:
Ja bih još samo jedno pitanje, kako se ekonomski izdržava makedonski Holokaust muzej? Da li znate išta o tome?

Sofija Grandakovska:

Pa ja nisam informirana po tom pitanju tako da ne znam zaista. Ja bih samo htela na kraju da kažem da ću ja ovu publikaciju pokloniti Rex Centru, pa ko hoće može ovde da nađe primerak a ima još nekoliko primeraka u Beogradu, u Jevrejskom istorijskom muzeju, Muzeju žrtava genocida i tako dalje. Ovo je projekat na kojem sam ja isto radila i gde se na diskurzivnom nivou ovaj odnos, o kojem sam pričala, „Antikvizacija i Slovenstvo u projektu „2014“, tako da će ovo sada biti u Rex Centru.

Nebojša Milikić:

Puno vam hvala Sofija, hvala vam na trudu da govorite na srpskom, kao i vama Andrej, nemate baš možda često priliku ali ja sam vas zamolio, bilo je odlično, mogu da vam kažem ovako, pošto ste oboje rekli da niste baš vični, a inače, ja mogu da preporučim i mi treba da se potrudimo pa evo, imamo knjigu, ako je na makedonskom, nisam video...

Sofija Grandakovska:

Ovo je bilingvalna makedonska i engleska a za Rex Centar odande sam donela engleski primerak.

Nebojša Milikić:

Hvala vam Sofija još jednom, sada ću zamoliti Milicu Mihailović, dugogodišnju kustoskinju Jevrejskog istorijskog muzeja, da nam ukratko predstavi neka od svojih iskustava tokom dugogodišnjeg rada. Smatrali smo da ova mala celina o muzejskim politikama, praksama, iskustvima, ima mesta za jednu takvu refleksiju.

(Prezentacija Milice Mihailović)
